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2  dictamen ((EE{EH: | =the art of letter writing) DRIL & FiE
3 HFH - — UHEFIE (apprenticeship) — OHEKE

4 HEHFOKRE —dictamen OFE

T & B

3 C & IC

1066 = » = {EJR (The Norman Conquest) VI3, EETIE, LWbHbW5
[CESEAdS] PERaZ L, LR TEFEIC 7 7 v 23 (EMmBEgRTr e
55 viE) %, TREKRTRECEELZMEHT S &0 IR 200 ERD kW
T,

Lo L 14 fiticia 3 &, 38 - (AoF|FEOM LKL, mER>WICHE
BEFr (1337-1543) ~EEA L1z, O HHEETIE, EHEOHEIZT 5 v 21X d
AL VECHERIEOTFEEZ, MEOSHETHS 7 7 ¥ RBENDKFE, £ L TH
NTD7 5 v ABOMHARIL - Biho#z~EEEL TV -7,

CDEHINWFYaF ) Xa0EmELICMAT, RERETR, TiBERKRD
ity oo b, b ERGoHEL L, RE, 5% TOHBNSIES S,
FOBHMUBAEREERELDEZLIICREY, YRBESOLBEFETH-LEE R
BRBBRAIRHTHERHENS LS ICE T, BIAEE, RREREODEDT
Ho i XCFEROE L bRETEMIN, ISIER, BE BELBLETHHEE
DD ZELH & 18- 12,
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CH L THRETRRY I, BEEEL L TOEEOFEMEMEBESH, KIIL
[BLLETE] ELT, KRic [BESHE] L LT, ®ER LHRsh LS
St PATIS HEIcE 5 &, HEE, Tl BEE & L T o 2 R85
ObDIZL, H0WLEE HoWwsEH - BRTHEHShZ LI -1,

CORMEEE L TORE, FIcHESSEL L Totifiom Licg#m Lo
B, TEE L L CEMNICHEEE R L2 SRBHOE (the first English
monarch to use the written vernacular with any regulari(tl)z)_] Wb~ ) —
51 [Henry V (1413-22) ] TH -7, YHFER, 75 ¥ 2L DBOLAFFIZT
THELHIC, BBOREURELREARRORKILEE (Fva+19 28 OF
BELLAHH, BHIDSOBFICH L TEEAMAHL 2o FAKDOEN D ERK
SN ES PR LG, EPTEZHVTERLLLVI>EERR, [EAS
RETEEZICN S| LS TEEERIMS LY E I Licih, HRME
FEERL L TORFEOMHEBBIICH® 2 Licii-t, BIAIE, Fido
L& —id, £45 14184, KIEFETH 3 ¥ 5 LM D KE]# Thomas Langley i
BWClhbDTH 3B,

By the king. Worshipful father in God, right trusty and well-
beloved : for as much as we have been fully advised to make our
Master Mason - as master Steven was - one called Colchester, who
is master mason both of the church of York and of Westminster, we
will that you send for the said Colchester and that you give him his
charge and do make him a patent under our Great Seal such as has
been accustomed before this time in that case. Given under our
Signet [Seal] in our town of Bernay in Normandy the second day of
J ur(lzé.

Tovy—icREENDBLII, ~v ) —5sHORXL 5 -3, —EOHRA
(the rules of the dictamen) Zff » TEh L7z, BWEOL W, HEHLEFVELD
$4 [“the said (Colchester)” O & 5 WL PEOWERAE G R o 5 48], MYk
ELTREGDEXE Y R Z L% — (“not only the first but also the best English
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business letters”) Tdh - (f:'?o

BEZDE I B—EORRICH - L EBBEXNTELDOTHAIP, EIC
ZORAERE AT HOD, BOSEMRTH L EEELOTFICL-
T, XKD FviELLLIR7 T v AEOEHR (HEH 5V RMEHK) ITHEIVT
#HANI-DTHAS, Malcolm Richardson & [FZED L ¥ —DFEHIF, »
10 O o — < SEBRICE S 57 vEOEF (Latin tradition) % 52170
fb%)&%ﬁbfwa;ﬁu,%@»—v%%ém@#mbﬁm%%aﬁ%
mH b,

ZCTARETIE, TTBEXOEREbVASL LY —OREEED, Ths
FOLESI LTZI#EIEN, RBLTO-100, TLTAXREDXSICL
TENEFATE OB EZH LI LICWV,

1 LY —-0DEiR

A v 4 I A (the Carthaginians) &, PFR7 7 J #DRET, WbW5 [tk
BB ]| IRELTOe Z OIS,
There is a country in Libya, and a nation, .., where they no sooner
arrive but forthwith they unlade their wares, and, having disposed
them after an orderly fashion along the beach, leave them, and,
returning aboard their ships, raise a great smoke. The natives, when
they see the smoke, come down to the shore, and, laying out to view
so much gold as they think the worth of the wares, withdraw to a
distance. The Carthaginians upon this come ashore and look. If they
think the gold enough, they take it and go their way ; but if it does
not seem to them sufficient, they go aboard ship once more, and
wait patiently. Then the others approach and add to their gold, till
the Carthaginians are content. Neither party deals unfairly by the

other : for they themselves never touch the gold till it comes up to
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the worth of their goods, nor do the natives every carry off the
goods till the gold is taken away.
[Herodotus, IV, 196 (Translated into English by George Rawlinsc(:‘sfi) ]
DX T, HBEREAZHLE LIT, B (ware) &4 (gold) 5334 5 HETH -
oo RBARREIHRICE VTR, A*OBEOEER, MECERNLET
75 XMHH (face-to-face) I I a =k — v 3 vMFETh-1-EEbLNEY, 2
WETAR, EDEIUMTETSSABLELTVEDTHE S, BoL, HFe
BT L ORAOEEEEENE 5 4 0THS D,

BIGICBWT, HEMNI I 2=y —va vyoiRy, 0k SEREELE i
Bl LT, —fReicid, SXEHAREL, Ax OEFESERIC b BIICS Bhic
RBE, REVERICIND, 2 LTREORET S, zheiic Arid, XF
(B5VEdads) ZHOTEEEITILIICK 3, RYNIES, = L @i
L, TOHEMHGILL, ®MLBE, &5AABEHIE O L TV OIIR OB
TR, v t—-VOELEHL LTOME fverye—) OREREET

(8)

3 s

CDLHIBEDMHNE EH) ENEILLOBOREE, ->TholoL
F— DRIV IEDTH 1D TDL—vEED120IT, LITHID
BEHETcHbsLicd 3,

HRF ) v+ OEFEF 1 & FI X (Diodorus) Ic k 3 &, i DEMWIE, HE
+t 2% Fos¥5 2 (Stabrobates) #57 » ¥ Y Y OIEHIILTF £ 3 5 3 X (Semir-
amis) ILH A FHMTH 2L LTV, BEMSH TV 2 HRRE T OEMIL,
fdfNto=voxto vE—-FEHOENRK, v 45 EFE (Hammurabi)
[1728-1686 B. C.] OEM T, 55 5# 3700 LEFiD C & 'C"‘%%)o

MU (A vy 7)) OXER, Ht8os 7Ly b (ablet) K- XEXT
(cuneiform) THIE N Tk b, BEMNL L ¥ —DIERRIE, FD A v+ — U4 HPY
KTHHEL - BFH (scribe) MR FEILRT 3 HESSNA TV, i



(326) FENEEYORFECE 2O LEEMER 3T

(spoken message) DA - 1= 1=, BANCBEA, KiCEH ADLRIHK,
Ay —YhikEWi, FIAE, ROV I—k, N asEENHLEEEGK
MRARAEHEICERT 2 L) ICRONEE, FL~NOBLbDTH S,
To Sin-iddinam say, thus saith Hammurabi:One GAN of water-
meadow, a field in the district of Dur-gurgurri is an old possession
of Ea-lubani. In a tablet it is inscribed as his. Give the field to Ea-

(10)
lubani.

FhkoBEhio— v OBRHGHSEORETHR LI BEK @ESHL)
LI -TWW5B,

To Sin-iddinam say, thus saith Hammurabi : Tummumu of Nippur
hath informed me thus, saith he, ‘1 deposited seventy GUR of corn in
a granary in Unabu and Amel-ili has opened the granary and taken
the corn.” Thus he hath informed me. Now I will send Tummumu
himself to thee. Send and let them bring Amelili to thee. See what
they have to say. The corn belonging to Tummumu which Amel-ili
took let him return to Tummur(r;ll;.

CDEHIE, BEDEBM (LY ) LENBENVALAFEEDA y2=VITHT
TIL—E DL (B Lo “To A say : Thus saith B” OEREB) BR LN
Do

i, GmALERAO FFREGEEHOHICLEAbR o0 %, LT
DLry—iF, VLI HFFEHROSDT, BREET N =N TINF (Tel
el-Amarna) & D EHShicEFE, VbYW B7 < XE (El-Amarna Tab-
lets) HHDEDTH 5B,

Unto Nipkhuriria (i. e, Amenhotep IV.), king of Egypt, say:

Thus saith Burraburiash, king of Karaduniash, thy brother. With
me it is well, and with thee and thy house and thy wives and thy
sons, and thy land and thy nobles, and thy horses and thy chariots

may it be exceeding well.
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From the time when my father and thy father established friend-
ship with each other, they sent rich gifts one to the other and . . . .

Now my brother hath sent unto me as a gift two manehs of
gold ; I would that thou shouldst send me as much gold as thy father
sent,and . ...

In the time of Kurigalzu, my father, all the peoples of the Ca-
naanites sent unto him, saying : 'Let us go down to the border of the
land (of Egypt) and . ...

Now it was for thy father's sake that my father did not hearken
unto them, and in the matter of certain Assyrians who are my
subject, . ...

As a gift unto thee I send three manehs of lapis-lazuli, and ten

(12)
horses for five chariots of wood.

OV y—DHIHIRE NI E B ADESY (“thy brother”) i &, ZFEA &%
A ISR I 5 5 & Bib 1 B
Ll FoLv s —id, FAOE (“thy servant”) o FAIOEABTHED
T, YD 3 I 2=/ —v a vOFRE L TOKDEH (fire-signals) ORFE|Hs
o &ii-TWA,
To my lord say:Thus Bannum, thy servant. Yesterday, I parted
from Mari, and spent the night at Zuruban. Ali the Benjaminites
raised fire-signals. From Samanum to [lum-Muluk, from Ilum-Mu-
luk to Mishlam, all the cities of the Benjaminites of the Terqa
district raised fire-signals in response, and so far I have not ascer-
tained the meaning of those signals. Now I shall write to my lord
whether it is thus or not. Let the guard of the city of Mari be
strengthened and let my lord not go outside the ge(iltg.
oI, UFtovrsy -3, REECHT~EIZBBOHLANTSH S, T
RO TELFEVORE D S blBEORKRBHOA LB,
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Address: [To the Kin] g, my lord, [say : Thus says]Abdiheba, thy
servant.

Introduction: [At] the feet of my lord seven [times and seven times [

fall. i sl
Report: ... (lines 6-63 omitted) .. ..
Conclusion : To the scribe of the king, my lord, say : Thus says Abdi-

heba, thy servant. At the feet I fall;thy servant am L
Take in clear words to the king my lord. I am a warden of
the king. I am subordinate to thee.

Postscript: But they did a wicked deed against me, the Cushites. |
was almost killed by the hand of the Cushites in the
midst of my house. Let the king [demand (satisfaction)
from them.] [Seven]times and seven times [I fall at the
feet of the king,] my lord. I am [in the rig(g%].

SE Y, EHADES (‘thy servant”) LFEUOZEB “l am subordinate to
thee” B ZWADERNEWI bbb b, TOEUDORKRR, #XL 77—
o closing OEEIZE “your obedient servant” O (an early forerunner)
T& 5, & Chute [3f57% L'aﬁlgo

KOFY vy - o—<IFICE, @REEREK - YELAPBEHENS LS
o5 o o hs, Ly —ERUE, BIOMHR (A vy sT, 27 h) SHbRIC, —E
oEABHVLh TV S, %D,

In writing letters it was customary with the Romans to put their
own names first, and after it the name of the person written to,
generally with the addition of Suo, to express the regard or affection
of the writer:.... The Roman letter ended with the word Vale, .(1.7.).

&. William Roberts 258585 L 7z & 9 12, EHARBSOZRIERANC, KIC

ZFADELT & FEESEE OV [“A to B, greeting (x to y, salutem)"]e £ "€

Ay k—UhEE, BbDDHLEH (“Vale”, “farewell) THEA TV S, #iz
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i, ROV —id, HIROES (collection of rent) ICBHT 2 4D TH PR
Address: Xanthus to Euphranor, greeting.
Body : Give orders for the delivery through Killes to Horus on
the State barge, of which the master and pilot is the said
Horus, of the corn levied upon the holding of Alexander
and Bromenus and Nicostratus and Pausanias:and let
Killes or the ship-master write you a receipt and seal a

sample, and bring them to me.

Closing : Goodbye. The 21st year, Thoth 1.
Address on
(18)
Verso: To Euphranor.

COLSE, TOERNE, FiRREENEE, FHEDOBEEH BEA, EHA
OMEFF) DFEWVIRFE L4545, %5 (address) &8 (greeting or salutation),
@A (body), @¥ETF (closing or farewell greeting), @H{F (date) A 5 KRR
SNTHD, k0MECEE LD - T0 B,

PIZE, LT DL s —id, §i S HACHDO F U & v B D L ¥ — O%AHR (trans-
mittal letter) T 5,

Address & greeting: Apollonios to Zenon, greeting.

Body : We have sent you a copy of the letter from Diony-

(transmittal letter)  sios the oeconome. Receive therefore the three tal-
ents from Demetrios.

Closing & date: Ferewell. Year 28, Mesore.

Enclosure: Dionysios to Apollonios, greeting.
As you instructed us, we have given to your ser-
vant Demetrios, on account of the allowance ac-
cruing to you, in accordance with the warrant
written to us by you, thyee talents, viz. 1 talent in

silver, 1 talent in gold, and 1 talent in copper at 25
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1/2 obols to the stater. [ have therefore written to
you to let you know.
Farewell. Year 28, Mesore . . ..
Addressed on verso: To Zengg).
FhmOL ¥ —Ii3, BIAIKT BEFR (“the most honoured”) DA 5,
ERIECHE T - HEREIR (letter of recommendation) TH %o
Theon to the most honoured Tyrannus, very many greetings. Hera-
clides, the bearer of this letter, is my brother, wherefore I entreat
you with all my power to take him under your protection. I have
also asked your brother Hermias by letter to inform you about him.
You will do me the greatest favour if you let him win your approval.
Before all else I pray that you may have health and the best of
success, unharmed by the evil eye.
Goodbye.
Addressed : To Tyrannus the dioecet(ég.
XLIOL Y —i3, BB Fa-T 2D, 57 VETEINIL—FED
IR (letter of introduction) T, Lk fico—<= 294 NVTH 5B,
Ulpius Celer to Hermeros, greeting.
Allow me, sir, to commend to your notice . .. on, a slave of our lord
the Emperor, a member of my houshold and esteemed by me. He is
most deserving of advancement and of your favour, and I do not
disguise that any service you can render him in his career will be
most welcome to me.

(22)
Farewell.

AFTOLY—FIXh b B LI, L—BErNIIEECHIHORE
2, TTREBED Y — v RRIAMDER L, TOTEE, LY — DK
(Base / ¥, A3, B, B Ly —XoEEH LPRE, fKUd LTHEAS
ni-—EOXEBE [T (ExHL) O hA] “To A say : Thus saith B £
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“A to B, greeting”, #U'® %H “I am subordinate to thee.” % “farewell”, &
I B SBERAERTHEIROERT L] tk-TbHODTH 2,

LKLY -3, HENOOBICLZ A t— VA RINENL DT
HBo WO, (X v - VEHEET | CLOTEZBENIHENEH - -8
FEMTH -7, WoHns, FI5ribolfr2#Es | #- D, »5VIEEEE (4D
PHTEEDRROBMEE TS0, HObOEL (Lkh) RV L &9
ELICLRBEBICHRTE 32, 0L 5 WM, BTN EMEEN TS
é%ﬁ@iu;otﬁﬁénttbu,55ﬁﬁ®§ﬁw,ﬁﬁmma%@&
Bittidicb - b A MRS h, BeHE2MICZTARSAFDESDL & —
EAELTHIILTW- b EEbN B,

COLI BRI O - TR BN T E - —FEOBAE, Bucs S ofg
BRI L LT 2 20T <, S#RMNS 5 0 IBRMIcEHL £ 5
EVIRABDPRLILEND L DI o tee RBTENIL, il (11 [y DFTL
WEEINEHRE, 15 ) 7T O TH B, Wb 3 dictamen DI TH
%o

2 Dictamen (MBX{Ei%| =the art of letter writing) DRYIL & g

PO 5 Y 7T, FTTEMBOREIED, ARKEOR IS R
WRBEER > T, 2D, [HFOMHBik, BELBIES LickBon
ZIEW e I&vbhtckHie, BERCMES (4Bd2 VI BLELRD o
BIESNB L5129 » 1o

COLSBRROEHRERZI T, hit o4 5 ) TOKRETR, 2 G WLE
BUERIC LB ISR 2 R > kK EE=F0ABRS 272008 L WHE, dicta-
men (“dictamen prosaicum” or “ars dictaminis”) HiZiF 5 #’f:;:lc)o Z OFHE IR,

Dictamen may be comprehensively described as the art of composi-
tion. It was specially occupied with the art of letter-writing, and
included not only rules for private epistolary correspondence, but

also more technical rules for the compilation of official briefs or
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(25)
bulls and other legal documents.

DL i, HEAMIC G SCEERERT (the art of composition) DOEE%EFIRICE
x ZONAER, FioL ¥y — OB S (theart of letter-writing) I, FLHY
i o /AR B OIER D 12 ¥ OEBERITLTIE - HHEBABI L=
EmutfwtoC@%ﬁf?Cﬁ&éﬁ%ﬁﬂthiﬁﬁ@twh,&é
A 4T BB O 1o 513, dictamen A A TER, BEL . HE, Y
B D HEEHT (legal education) T,
In his day dictamen was still a prominent element in a legal educa-
tion, and dictamen included the art of literary composition as well as
the technical art of the notag'g;).
L2 ke, dictamen REBERHOV E- L THY, WER, TOMA
DEEI LD, ANRERIEOERFERFAL DTS, LGS - HS
DEEHH—EO ADBNIHES (D) &E» ShicHkFicsLTE, ELWX
HEoFOBRAEMALXEEEND I ERBREBRLTH - st bHAAM
ﬂ%fﬁntiﬁmﬁﬁﬁ%ﬁ%Ltﬁﬁ(%ﬁﬁ)mﬁﬁbéﬁﬁbfut
5. chEcolEiyd, Froo MERFE), MMERRKic-oVT], 2%
by 2B B ERRICOWTY, 7 4 v 7 4 )T A0 [HEFRRE] 5 &
DIA4 A ebhEEIE, EDXD L5 HEECERE TR
FrcipTEsrhrERRLTEBD, H#(IL HHFoEBAINTOVEDP-
tobmb¢ﬁuﬂék,D-?ﬁﬁ®@ﬁ$b@@®m%ﬁﬁn&mb,$
HoEEEEEdcsinbELEERLELE, V y — (Bf) 2WRET
B k5o Tl AR
sk ichtokgT, HEEFS ETHESRAOU &2 - T dic,
tamen 13, 11 T4 (1087 FEER) 1o, BERMSEHIOT5|# (Rationes Dictandi)
2N EVT - Ay ¥/ (MonteCassino) DT Y 7 Z (Alberic) ICXK - T
S i £ VA Do B0, ZOAOINT, BEXOMEEERNIHRAT 5
iz, L —% 5 ODOMIKER, 2ED, @salutatlo ®benevolent1ae cap-
tatio @narratio, @petitio, ®conclusio O £ 5 h.ﬁ}fo‘ tc Hogick s s, £
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IR (salutatio) & LT, /DB =57 o MCREL, BT L)
WIB Cle—E 04|, Kic, X (captatio benevolentiae) {3, FA FHL
WAZT DEEGRBRED I, TLhbIPWEATM, 2 LT, AXdH 5\ I1E
/R (narratio), &\ CHMEOWKERE 4 2 [ifs (petitio), & IC&EE (conclusio)
& ff%o HAREHLE LTRDESEL ¥ —2ib B,

REHN, CLOBEEIDT, [BlEdWVED] BLEBEOFE-T
BOBLEITEVET, DEFX] FhEsd, findHH-THiboid
FRTU-TLE-1DT, $FBESRILLEDOHDEHAL, A
WiRWieb Db, MBO—HOKH VIS T L, TEAXKEAREY
BoTLBDT, HFHFCRBVCOABVI EATEABET SV, (B
EXRT Z2CeBRBOHHE0TED, 3D LE-TOAEETEHA
TL&Ih [LIEBE] b0, a2y AlBARLEARIRZE 0N
TLELETL, BHE2ARP TP CRIRORINER KD &
+o LR

11 {H%d D & D% L WY dictamen DI (the founder of the new art) &
Ebﬂﬁ?wNU;?@%%%Uﬁ@ﬁ,U—7T§%??'ﬂw9/ﬁﬁﬁ
G KO—=p THol, LY — (B Xit, hHOMOEETOMERD - %
DRAETH - 1-DT, FEHEICHMOLEPHRERKOBEH¥K A0 — = v (The
University of Bologna) T—& AT - 12D AR D fTE2Tdh '3(:35:)0 Bz
&, S Q3D O K o — = » K%¥0 dictamen I CHZIRHISH v 2
¥ s¥—= g3 [Boncampagno (1165-1240) ] {3, dictamen OHI{iI%, EMMH >
iﬁWUEMﬂH&LT,é%u%b%wuﬁﬁﬁ%oﬁm,angmwa
Antiqua DHT, VWBVBIIRBICE » 7o L & —PILAHR L o0 % 7514,
BERD L —D 5 DDA & DB L, EBH (EEEC, W) o8 7
HIT, 3 >DERER, Dsalutatio, @narratio, @petitio % 3 L HLWLWE
HAERR LT,

Alberich of Monte-Cassino had taught that there were five essential
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parts of a letter, which doctrine was generally accepted throughout
the Middle Ages. Boncampagno, however, claimed that only three of
these, salutatio, narratio, and petitio, were actually essential, and that
the rest were but secondary just as were numerous other parts of
letters. . . . Boncampagno emphasized the practical side of the art,
the ability to write a correct letter extemporaneously, and to the

(36)
point.

L LEBARBAS, o4 LT ICbERNTE, JkOL
A dictamen & L TRZFAN NN 0(3';20

—Jj, B D 3 4 7<) Bene of Lucca (3 x{#8ic, T D#F Candelabrum T, HE
o dictamen OENZHEBL TV 5, FIAE, #id, TEofhoERs Lk

B,

dictamen ARD X 5 ITEEL,

Dictamen is defined with the usual inclusiveness as apt and elegant
writing, inseparable from subject matter, depending on native abil-
ity, teaching, and practise, using to some extent all five traditional

(38)
parts of rhetoric, but mainly style.

X 5|z dictamen % BZ (prose, i. e, free composition), HAFEH (metrical),
Z A (rhythmical) @ =- OREEICSHT, HEIKE L ¥ —D 5 > DK EHL %
) (39)
FNEFHROLHICHAL TV S,

)

@

“Salutatio” :

The salutatio must always be in the third person. Its order is
determined by the relation of the rank and dignity of the sender to
that of the recipient, though this in certain cases is waived. It is
careful of titles and of their appropriate modifiers. . . . . The main
consideration, however, in any salutatio is who is writing to
whom ; for there must always be made an adjustment of the one to
the other.

“Exordium”
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The exordium is such a prelude to the statement of the facts as will
make the hearer open-minded, well disposed, and attentive. The
reader’s sympathy is engaged by the writer’s reference to himself, to
his opponent, to his reader, or to the occasion. According to the
nature of the subject, the exordium may be either direct or indirect.
Its diction must be fluent, correct, unstudied; it must avoid harsh-
ness, deviation from recognized usage, and pomp. Especially must
the writer avoid any language that can be turned against him. To
begin with a proverb, though this is advised by some authors, is to
deviate the exordium from its proper function.
@ “Narratio”/@"Petitio”
Narratio, statement of the facts, should be concise, transparently
clear, and plausible. The application of the ancient maxim is to the
connection of narratio with exordium by proper conjunctions and in
several possible cases. Similarily are set forth the ways of connect-
ing it with the following petitio, which is summarily defined.
® “Conclusio”

Conclusio in a letter is not, as in a speech, the logical result of proof.
Rather it is the satisfaction of whatever expectations have been
aroused. It may be affirmative, negative, or conditional, so long as it

is a satisfying close.

13 B L, 47 ) TO—HROAFR, LBy, fTRED
M ST 2T HEM - EAMEL TO o 7o, BRI CHSICB I 2EK - F
SEEDEMEE L, AERIIEH L. £D12Y, QEIEE{ERD 72 DFF
BI7S Bt (“ars notaria”) Z¥f - 1o HHE TH 5 AL (professional notaries) A3
RO BNBLS I, COEEE, RECHY EPIES BRI, iR
ZEOBUISPERS, bsViEEH oESH T ENERE NI,
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Their first and abiding concern was precision. Legal correctness of
language, exactitude, systematic verification and record, precaution
against tampering and forgery, all demanded an elaborate technical
skill. This was ars notaria in the stricter sense, an important branch
of the practise of law, especially of cannon 1;4\;&;.

COkSic, 2% To dictamen & Y EES S L7 BT (an elaborate technical
skill) ASAEE & 150, AR 4 88 L /- “ars notaria” M4 E N, O
L V2 ars notaria (3, (EFEMSFERE LTHNLICK '3(%?, fEFEED ST
L,ﬁn—:+X$TMﬁibtﬁﬁﬁﬁ(ﬁwmmmedtﬁgﬁo%b
T I3 HHOEEUM AR 0 — = » T, KFAORFIRERICLD, £ OBEBIRG
LU < 75 - 1 BRSO NELSHHIAIEEC 13D, HFINIC bBBIND X
SIS 0(‘;?:?

25 LT, 1080 FFfRIC T LY 7 RT K » TH¥ S, 12 HHIFNHIC F = —
= v THEL L 7287 L W dictamen i, 12 KREZTICR7 7 ¥ X, FA
v, REEIIEE->TWL o($20

£ 5 T OEEETY FEFTE, 13, 141, dictamen DEROIHO
AFH#E #FE) & L, Poetria de Arte Prosaica Metrica et Rithmica (1270),
Formularius do Modo Prosandi (1302), Stemmula Declaminis (1321) 13 & h3th
s n s

14ﬁﬁ¥d®¥@ﬁ,%ﬁ%mumm@%mv&wmﬁbfsb,Eﬁzz
CBGET A AR E T, kLD, Ly —&2E/ T ERATRIRE -
Txto L L, BEOHEBAMRELE LT HIEE (deed), FHFRE (petition),
FZpdk (charter), F4# (indenture) 75 & OILAEROMERE, HMKTHD
|HISNGE A DR T W, 51, H5W2HOXEOIFRICHEL
TWIFAUTTE S h - fo s, VI bSO ALE R, HERNHE 30
5FVEDLY— 45 4 ¥ 7 O (Latin letter writing style) BHWLNT
B, o3, BABRK TS S dictamen OFA B ZRHL T, %

NIV IT 4G T & To
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COLIWRUEEKBL T, EETH, dictamen 2F Y L ¥ —4£FL -9
DB (the art of letter-writing) &84 HE & L 728 5 2 — 2 (“special”
courses) RFIZER T S/, L LEROMSEHITL O AS (theologically -
oriented university) T, dictamen (&, XEPER PR L EECEHEOBH &
LTRBEDSONTIT, VbW ARERAICMA ShLVEHE (noncredit”) T«
Bl IKEPLOLT, FIZE, UHHELEEAL Y 7 X274+ - FAETL Y —
DEES/  (etter-writing) %% TV 7z Thomas Sampson DFEE T AL
Hoteo WOEAN1E, UEEO—RAEHETH -1 L & —HIX AT 5
ETH T BOSHI, FELBIRY Y ZAL Y —2R1L, FHISEVRK
DHAED L —fEREIRL, FErbld, 204 v 7Ly —2BECLE
BOHBAONLREEI R LLbDERDNS, ¥4I, CoLS M
LoT, R LY —DOEFEHEFY, BEAEHSWIEHOL ¥ — %40
HTEBL5R 1039 THS, COERAMDHIcIDa— 2, FHD
F (regular university students) 751 T7H<, HIDOWEL:  (apprentice
scribe), HRICILZ 28F (steward), HEBHIBHEBEELEETEALLET

L\ﬂ#iub‘f%‘?f:o
COLT, EFEERDO-HoEL-BId, KEOKEI—2%97 52—
(50)

7 — VT dictamen ZFA LI, —HENCI3, HPYDOEZT (professional scribes)
KD ILWA, 5503 dictamen DA (basic tenets) PERIEDE
R . BE¥EJZ (English system of legal writs) 2B LA W EHA TV S L&l b
3, FRTHEILD S, HEPF VN (Scrivener's Guilds) DIFMD & &, £XER
SEEID (experienced scribes) OFFICEHEFAD L, Wb W ZHHEL (appren-
tices) & LTHT - A 72 0TH B,

3 ¥E - YiE— TESIE (apprenticeship) — DERE

P OBAPLF LEEL B, HO-bORE HEOKS, BERORE) 48
KT B0z, HENEESHES [ HEFX )V F (merchant guild), [alER+F v F
(craft guild) ] ZfE-~ 7o, Ehid$, MAEDVEHBICBIMNT 22 & A2 (-4 3
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&0 (FIENH - PHbAE LS TEH - DT, BEORIHM CLERELL
EF, MTMEOHME TH 5 H A (master) Db EIHFAD LB HIERS
51ty FROWHERIB TH 5, T DRI,
Apprenticeship, in “small” industry, with which it was intimately
associated, was the means of maintaining that professional skill on

(52)
which the guild prided itself.

EHBXH, MR, FHREIERNLNHEER BT 5 SMBih RS D
FEBTH -1, 2 LT, TOHEEFHT BHHELS,
The apprentice was a child whom his parents or guardians wished
to be taught a trade as soon as he was ten or twelve years of age,

(53)
although there was no fixed age limit.

DEHI, FERBTIOROBEETH oo b BB ARSI, HEED BRI
ATHEHHTEAHAMELTVEODT, fuf 5D AP (premium) % Xfho R
QAR AG Rl A
The apprenticeship was not free of expense, at any rate to begin
with, and the child's guardians paid an annual fee in corn, bread, or
money. In return, the child received his lodging, food, clothes,
washing, and light, and was supervised and taught in the master’s
hou(sﬁse).

ETFADT B L » O (S8 LRI L - TE B BTH LA, TOK
T & - T, B 5 RBHEBIRD 78 CpELK - & - (EPRIESNADTH
5, ZLT, #5l, TAKY s EREHOBTHRDON, TDO—AT,
FALHBOZKLERIT I EBKRD LN,

He promised to be industrious and obedient, and to work for no
other master. The master, on his side, promised to teach him the
secrets of his craft, to treat him “well and decently in sickness as in
health,” . (5?}

Z L TEBROHF I,
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Education, therefore, for apprentices could comprise any or all of
the skills of reading, writing, counting and craft instruction, as well

(58)
as religious and social training.

DX, LREBE/NROFHEES) (Fa, Bx, B K0 I EBICSBELE
ik S OICHAREEEED LTHEL T & GGENEA, (L <+ —) B
HFRICILVEEE TRAK, LPLESS, o), 10REITOEETH ST
Vi<, WHEBRYE, TASBRDbY L1, THEERRKEO—BEAE SN
1o BRI, WHEDEPE (3, 44) i3, HHBFETAZEL0RELARED
—H& L TIRARICHE S T & (submission), SE#~DIRHE (subjection), JETDF
[\ (dutiful attendance) 75 & B AR S TRIAILT H - Too PIZIL, DA DB
A (a mason’s apprentice) DA,
At eight o’clock in the morning I had to see that hot tea and coffee
were ready for thirty or forty men. Then at ten I must start on my
tour of the shop to see how many pints of beer would be wanted at
eleven, and this task had to be repeated at three o'clock ... I must

(60)
fetch the beer from one [public house] nearly a mile away.

DEHIC, ok bOMFICHFRSEONTVS, 1, HBWESEIEE

11 B8 &3 53Kl (apothecary’s apprentice) DIBATH,
When there is not a man or boy kept, your first care after opening
the shop, will be to sprinkle and sweep it, if your bed is in the shop,
turn it up; and put everything that is not immediately wanted to be
made use of, into its own proper place. If lamps are used, take this
time for trimming your lamps, for packing up such unsightly things
as are to be carried into the store-room, or be put entirely out of the
way,

&, BROEKLEEHEFOLOHEIIRBESEOATVS, COkHi, &

DI UPHDIFETS, BRBHECTOTESLSMBEA, 2F 5BV

PFESEONION MU TH -7, PHT, £ORBOBHSICERTL 3
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bk AROEBICMFRT 2HHEATEONDS K ST B, DeFoe il &%
&, BlAd, ENEGICRET BBA (tradesman) DA,
The first years of his time he of course learns to weigh and measure
either liquids or solids, to pack up and make bales, trusses, packs,

(62)
& c., and to do the coarser and laborious part of business;

DS, PEEREEAERSE I ¢ &S BIEE (ERORE - AE, WAL
BEVSHONE, DL BHETORRERT L, SREGIROBEEE LT,
BARS IR & 2 #BPY (counting-house) KKELEE N 5, T Tk,
..., he sees the bills of parcels of goods bought, and thereby knows
what everything costs at first hand ; what gain is made of them, and
what loss, if any; by which he is led, of course, to look into the
goodness of the goods, and see the reason of things : if the goods are
not to expectation, he sees the reason of that loss, and he looks into
the goods, and sees where and how far they are deficien(ga:)
DESic, IO EE MEc-oVToOBERERY S L @roa R b, i
% HEORE, 1560 EORREROAELE) %3, T0LILT, KB
mﬁ%aﬂﬂ%&%mm%mowaﬁé,éeu¥<@Ab&®§ﬁ%%w
(to cultivate an acquaintance), Hx#EHYIC 13 IEE O >3 (his master's method of
bookkeeping) £ THEE T~ %1 &, Do Foe 3L T se%)o ¥/, B AEN
WENCHEH T AN S & b, ARE OGBS DA HEMEA - mer-
chant) DA, LVEVWHEASLELL S, Hol,
..., the highest educational standards were needed for the mer-
chant, who had to understand his Mother Tongue perfectly, write it
grammatically, and with Judgment; he must learn all the Trading
Languages, French, Dutch and Portuguese, and be able to write
them accurately . . . [also] Geography, Navigation, a fair hand,

(65)
Figures and Accompts.

DSz, =4 REEOERE) & EMEEmEIC A T, BEIIKLRS
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MEEOBEIRD bl ZOARERES DI, PHEL R, Bt
SNZDOHHEF-WDBVHIETH - 120 WAL,
Skill in foreign language for trade purposes, however, was always
the master’s responsibility, so that a handful of boys in Southamp-
ton were to learn French and Spanish, spending one or two years
abroad to do so. An East Anglian merchant at the same period
needed to converse with the cloth traders of the Low Countries and
so sent his apprentice for a year to Flanders to learn to apeak Dut(g?;.
DL, WS, 1, 2H0EICIRES N, BIOSWETH2AEE, -2 b
77 YA, ANAVE FAVEBLREE¥AEOTH 2,

COELSIE, HELEDHBREADKRETH - 7245, VbW 3EMOIET
boats, HE BRBEEBALORAERARTS -0 2 TEAR,
ot W) 2759 —RI =0, FoUF4R7— 1 (EEBFR), HIEFR
EEDFRITEDE o, B, HIRIEE (orinter) OEAIE, KOS i, %
THeh c BEEEIDOFRICEDOE 5 2 LR R, THELDI|SH
LT,

It has been noted in the late sixteenth and seventeenth centuries
that . . ., although special provision was made in 1602 for one boy
whom a printer was only allowed to apprentice provided the child

(67)
was first sent to school to learn to read and write.

FRTR, FHRILEHS, BEOWEBELI T, MANORS, %
D CRBXHD, REBLREESZNBEVEIBLOIEFG Lo &
i o,

e, KOEMNLBETLLEL SN ABEICHE VL EE ST BEED
foic, —RDORREIEE (vocational training) F DFERGE T S hiz, B2 T,
BADHHES (mercantile apprentices) D=%D 7 1) Z b (Bristol) DHT
i3,

..., as at Bristol, where “]. Jones, writing master and accomptant”
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advertised his curriculum in 1740 as spelling, reading, writing, arith-
metic and bookkeeping, with geography a special subje(g?.

7R, VIEHEABRL TS, £/, U — X (Leeds) DFRTH,
At Leeds too “Young Gentlemen will be carefully and expeditiously
instructed in every Branch of Genteel Literature, necessary for
Trade, the Merchants’ Compting House, the Public Offices and the

(70)
Sea.

HE BEAELTOEBELHICOT LI LORYEEMBEL TS,

3 Li-Rx OBERBRET, PHEENEOBREYUY, CoRENES TP
oW, HAORES D) Ichhb 3 &R O THHIC3EHEE F9C
LHTERV, FEEHRIcE) T 8T bR sT LRV DR
D TR, UL, AR S, BHEER, FRo¥gteT, ff
RS EEE B> b, BT, JoEEOHEMBINOBRICER
42 EBBEEORTH -1 EWREIFETTHUE,

sepEE O - HoFhict L, HTAD LIEE @R &, AlKL-T
B2VIEREIC & - T, MEDXIZAN, FHENEDI, BasENEE
1o A s PR - HEEEB O LD OREEZY, Thish ORNE
LNt ERBEVOISVWHEETHAS D,

4 HBORP——dictamen OFE

Pk LT, &5V IRBHESE & LT dictamen Z2FA LK, RHRTEHI X
31218 » 12 E# (professional letter-writers) {3, ARBEPE Y X AWE XS
CofERIch D, NS T viEN T I ¥ ZETED NI dictamen DEHRS
YA, (a rigid standard) £ WA LD, BEI LED LT THE, L
<4 & HFERL L 72 dictamen 0RO BRI, 15 D OEL L ¥ —IZ &K
XA BZ 50 &2 B, BIAE, Filovsy —id, 14194, ~¥U—5
HOfERICK > THEN/LbDTH %,

1. Author: By the king
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2. Salutation :

3. Greeting :

4. Exposition :

5. Disposition ;

6. Valediction :
7. Attestation :

8. Signature of

the clerk:

Worshipful fader yn god oure right trusty and welbe-
loued

We grete yow wel/

And for asmuche as we haue ordeined oure trusty and
welbeloued knyght Iohn of Radclif. to be oure Consta-
ble of Bourdeux And also to be Captaine of oure Castel
of fronsac for the grete trust that we haue to his
trewthe and discrecion.

we wol and charge yow that by thauis of oure brother
of Bedford and other of oure conseil there in Englande.
ye trete and accorde with the said Iohn for his abidyng
there. And so that he may do vs good seruice. as hit
semeth best to youre discrecions for oure auantage and
proffit of the cuntree And that ye spede him in al the
haste that ye may. And se that he tarye not there: as
oure trust is to yow

And god haue yow in his keping

Yeuen vnder oure signet in oure Castel of Rouen the
[xvi day of May]

_ (73)
Shiryngton

Hobhic, CoLvy—i3, EERERL dictamen X 4 4 LD L ¥ — (the stan-
dard ars dictaminis letter) DHERICHE - 7 RIS C o By BoaTE s 5~ o
U — SHZEMIcER b 5 ke (1413-22) 23, MO 5@ %, Ex Ly —i3
1425 EAIRIC MR 5 T LI D, LY —CHAIS N B SEH 5 57 V3B,
77 VAP OREIRD-TH, TORAERISETTCOLOHBBEESA,
TLUTHE S N, AR, FAREIE L LT 15 i (“1461.0ctober”) D ER]
7RHE L ¥ — (“William Naunton” to “John Pastonl”) % HT&4 % &,
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Address:

Salutation:

Notification :

Exposition:

Disposition :

or

Injuntion :

HEBEXORECE>DIBERNER 5

Right worshipful sir,
[ recommend me to your good mastership.
The cause why I write, I let yo(u) have knowledge of the
men that be in Cotton Hall, how they be strangely dis-
posed against you,
for as I hear say they make revel there. They melt lead
and break down your bridge, and make that no man may
go into [the] place but on a ladder, and make them as
strong as they can against (you), by the supportation of
Jenney and Debenham and his son ; for they say there
that Jenney hath sold the livelode unto Debenham, and
that his son the knight shall dwell there.
And therefore they have warned a court against Monday,
and now they are advised to keep it on Saturday before
Monday. What they mean thereby I wot never, but as for
the fellowship in the place that is there now, and have be
here all this week, there is no man of substance, as we
hear, and there have be but seven or eight all this week ;
but there will be a great fellowship this night or tomor-
row upon Saturday, for then they will keep the court.
And as for Edward Dale, he dare not abide well at
home, they threat him so because he will send them no
vitaly. And as for me self, Edward Dale dare not let me
well be there for taking in suspicion. And as for the
tenants, they be well disposed except one or two, so that
ye will support them in haste, for they may naught keep
of their cattle off the ground long;and specially they

desire to have your own presence, and they would be of
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great comfort.
Valediction : No more I write to yo[u], but the Holy Ghost have

yo[u] in keeping.

Attestation & Written on the Friday after my departing.
Date:

. (75)
Signature : By your servant, WILLIAM NAUNTON

&, dictamen ORELAKB L TV 5, F7- 15 DT ¥y — itk < HOV S
(76)
N7 REOBEARE OHIL,

1. Address:
-Royal or aristocratic correspondence : “right trusty and well-
beloved”,
-Private letter: “worshipful sir/ madame”,

“worshipful and welbeloved cousin/mother/
brother”,etc.
“right worshipful sir and my dear master”,
2. Salutation: “We greet you well”
“I recommend me to you”, etc.
3. Notification: “And we let you wit[know] that ... ”
4. Exposition: “Whereas....,
“for as much as ... .”, etc.
2. Disposition or Injunction :
-Royal letter: “wherefore we wol[will]. ...
-Private correspondence: “wherefore”,
“therefore”, etc.
6. Valediction: “And God have you in his keeping”, etc.
7. Attestation and Date: “Given at ..., (date)”,
“Written at .. ., (date)”
D& S, dictamen OBBRISHEL TV B, 51, BXEVXRL & —0F)



(306) HEEEORFECEObBERNERN 0T
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Bl U & 91 dictamen O ELHEEL TWB T EAEHbN S,

Address: Right worshipful sir,

Salutation : I recommend me to you, desiring to hear of your
welfare and good health,

Notification : and please it you to know that I have received your

letter written at . ...

Exposition & (K
Disposition or I believe the bearer of this shall tell you more by
Injunction : mouth.. .

If there is any thing that I can or may do for you, I am

and shall be at your commandment.

Valediction : No more to you at this time, but Jesu have you in his
keeping.
Attestation & Written at . . ..
Date:
) (17)
Signature : Your servant, - - - -

L EThhdLdi, BXSHE L THERENTILS -9 05
D) D4 - FADE{EX (V% —) i, dictamen DEBARLZTTVWAEI &N
Hﬁlé:@ﬁ'(&b &g

£&0

crmai 18 O SIS o Mo XFIC & AEE R, ZHA G5 ondic
FBAye—U%, GMRTHIEIMFEOERCESVTHEEEL, T
EE Ay vy e ) BETF @FEA ETRY S LWL BB HG N TV,
ﬂ&ﬁﬁ@@b%ﬁmm,fytﬂﬁ%,ﬁiﬁomﬁM%ELtAm&ié
T LRABTREL, LWHhW s EREEREE, HROAZOTEHDOL, T



B HEREAREBUES S (305

NS RELBIEETH -1 EBbh b,

—Ti, BE (VR ZOLDIE, bEbE [FELSE | I0LD Ay -
YOI, BRICELHON, HEOKRRCA-TVE, ZEXHLO “To A
say : Thus saith B” ® “A to B, greeting”, #U'® “Farewell” 73 EDERIFE
B, ELTry—LLToMK ikEERS OAX, ORY, @O 5 h
SHLMMTH B,

S OKI3B00 FL EBRIO LY —i, $TR—FEOEEEILAVLAT
WAl LREBETH S, TLT, TR - EXOMBMMBIAERA - DHiT
NN 72 (1080 TH- T, LY —13 5 > ORKESH (Dsalutatio, @bene-
volentiae captatio, @narratio, @petitio, ®conclusio) » S S & S OE®H (52
BE) (3, POITH L WIER “dictamen” ~NEFE L, 12 LoD Iz 1d, thittg A
DERFRA o — =+ THV LA SFIRE & LTHELL 720 % D% dictamen
i, KD EEBAEZRW I “ars notaria” ~ERLL TV ST, 12 Tk
TR, 152U 7hofia—oy ~ERICLAZ>TW -1,

13 HACEETIZ, dictamen DK D #¥12 dictamen (< [8F 3 BA A HER
INt, LT, Uitgicli &, CoHmLVEHIL, HRAERR DO FE
BHOUESELT, HEOKESEVIRI 57— 27 — B EOEKTHA
LbNB LI -1, D dictamen ODEETH 2 FHM (EHIBT-C &)
DizHic, dictamen i, FAOMTRIFFCAGDOESVHE &K 51, B
3, FAELELTH 5 VIBHHEE L L ¢, dictamen 2220, BEOERICHE - /-
XERRD HEEBER Ui, RHT, WAWABRNE TR~ ORBARA
5, —ARI (G OFBL X2 IEAL LTAWVICIERE L 1T & 3 H4¥Rlc
x5,

T LTSRN, RHXEORAL L TEEL . dictamen ofR 1, 15
MACLIRE AL S 2 HEEEE I bA XN BERET I LN 2DTH 5,

Pt 3
(1) Malcolm Richardson, “The Earliest Business Letters in English : An Over-
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view", The Journal of Business Communication, Vol. 17, No. 3, Spring 1980, p. 22.

(2) Ibid., p. 23.

(3) Ibid., p. 23.

(4) Malcolm Richardson, “The First Century of English Business Writing, 1417
—1525", Studies in the History of Business Writing, ed. George H. Douglas and
Herbert W. Hildebrandt, The Association for Business Communication, 1985, p.
30.

(5) HIIAM (23 2=4r—va Y REDBESL BHEE, B4BE 47

(6) falk, 4—5~—Y,

(M FLXsu@e LT, BEThiThbhTwathRT 7207 I —fk (Pys-
mies) @ “silent barter” & %, #5113, WG| ORERENSHEA (face-to-face
contact) ZBEF 7z, XEBY [THBROMG|) %17 - T B, (Gary P. Ferraro, The
Cultural Dimension of International Business, Printice Hall, Inc, 1990, p. 25)

(8) RENCHTEL TV ABASRIOBEHNTE L L TORIERI LI, Hol,
e BV TR [ MEOEF ), 0T IRUNBEROMEE| LT, SORXFD
WHIEHNT, XFIRLIBENBORB=FE0RES - MEENLED-T
Wo iz, RO, WiEE, 47— )

(9 H0O, A, 14—,

(10) Shirley Belle Chute, “The Evolution of Business Letter Writing”, doctoral
dissertation (University of Pittsburgh), 1978, p. 29.

Tt LI —OEHVSh TV “say” &, EEBY T Ly MK LTI
nEl EMUTVWAENTS 5, GFHO, HiEE, 39 <—Y),

(11) Chute, op. cit., p. 29.

(12) FH0O, fiifEE, 38-39 -,

(13) < OEA® “brother” i3, WHTINEL (KAl OBWKTH 5, HOKS, [
U7+ ERAROZETICH LT, MK gl UL, FEHOKRE O E—
FOWRHBZ < ALLhTWA ] (FD, FilgE, 38 ~—Y) LIEML TL 5,

(14) Chute, op. cit., p. 29.

(15) Ibid., p. 33.

(16) Ibid., p. 33.

(17) William Roberts, History of Letter-wriiing from the Earliest Period to the Fifth
Century, (London : William Pickering, 1843), pp. 36-37.

(18) Chute, op. cit., p. 45.

(19) Ibid., p. 42.

(20) Ibid., p. 46.

(21) [Ibid., p. 48.
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(23) C. H. Haskins, The Renaissance of the Twelfth Century, Harvard University
Press, 1927, (GIE {1 - $AXHR, [ B2 24 > 2], 24 FBE, 1989 ),
42 =~ Y,

(24) Luella M. Wolff, “A Brief History of the Art of Dictamen : Medieval Origins
of Business Letter Writing”, The Journal of Business Communication, Vol. 16, No.
2. Winter 1979, p. 4.

(25) Hastings Rashdall, The Universities of Europe in the Middle Ages, A New
Edition, ed. F. M. Powicke and A. B. Emden, Oxford University Press, 1969, Vol.
I, p. 109.

(26) 1Ibid., p. 124.

@) N"2F VX, [+ L i+ v 2] 111 ~—,

(28) ML, 17 ==,

(29) Louis John Paetow, The Arts Course at Medieval Universities with Special
Reference to Grammar and Rhetoric, Champaign, Illinois, 1910, p. 72.

B0) ~2* X, HHEE, 115-116 ~— o,

@1 [ 116 x—v,

(32) Paetow, op. cit., p. 72.

(B33) NZRF X, HiRE, 14~-Y,

(34) Wolff, op. cit, p. 6./Pactow,0p. cit., pp. 74-75.

FRNAF VY ZHRDEHICBRT WS, N3 HHIIM A 0 — = » OKE+ v 2
YoN— =3 OfREML Ly EO G, EHF0MBsE o EBE=RIcnD,
TNEHA DK BEILOBRME L LB TOVBTENHTENS, Ky ave—
=a® [HROBEFE] (Antiqua Rhetorica) FIEL#EhT 1215 Fic i3 # o —
=¥ T, 1226FITINNF Y > THEREEZITVEY, KiZEH0H00 5% L
SATHCEEEBIL-TVE,| (NR+F v X, HHBE, 114 ~— )

(35) WMOXIIEL sy —4% 6 EHEHICLHT TS, (Paetow, op. cit.,, pp. 715-76.)

1 on student letters,

2 the various forms issued by the Roman church,
3 letters sent to the Pope,

4 letters to and from emperors, kings, and queens,
5 letters to the clergy,

6 letters to noblemen, cities, and peoples.

(36) Paetow, op. cit., p. 78.

(37) Wolff, op. cit., p. 6.

(38) Charles Sears Baldwin, Medieval Rhetoric and Poetic (to 1400), The Macmil-
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lan Company, New York, 1928 (rpt. 1972), p. 2186.
(39) Ibid., pp. 220-222.

(40)
(41)
(42)

Paelow, op. cit., p. 81.
Baldwin, op. cit., p. 213.
Richard J. Schoeck 12 & % &, &% (law) HEEEF (rhetoric) P SHAZL,

Fe T BEREFEREEL > KRR ERO LD ICBEXTWV S,

(43)
(44)

“From the Rhetoric of Aristotle and the dialogues of Cicero through the
medieval schools for the ars dictminis in tenth-and eleven-century Bologna
out of which came the university, this relationship between law and
rhetoric has always been characteristic. Indeed, only with Irnerius in the
early twelfth century did law cease to be a subdivision of rhetoric: then the
study of law became a subject in its own right, and we witness the rise of
the law schools at Bologna and elsewhere as part of the universities.”
(Richard J. Schoeck, “Lawyers and Rhetoric in Sixteenth-Century Eng-
land”, ed. James J. Murphy, Renaissance Eloguence, University of California
Press, 1983, p. 274)

Paetow, op. cit., p. 8B2.

WZE, MBsoE@Tl’, KOL I TS, BR HX ] ORENIOIEH?RY

Si7-, (Paetow, op. cit, p. 82) “The statutes of the city in 1246 prescribed that
newly employed notaries should be throughly examined to prove their ability

to read, translate and write documents,”

(45)

Pactow, op. cit., p. 83.

FhEIC LSRR 7 - LY RTHRLNI,

(46)

“A{ Florence, .., as there was no university, the judges and notaries took
precedence ; the judges, who were doctors of law, styled themselves Messer,
like the knights ; the notaries called themselves simply ser, but this served
to distinguish them from the commoners.”

(Georges Renard, Guilds in the Middle Ages, translated by Dorothy Terry,
and edited with an introduction by G. D. H. Cole, Augustus M. Kelley
Publishers, New York, 1968, p. 58.)

Judie Rice Henderson, “Erasmus on the Art of Letter-Writing”, Renaissance

Eloquence, ed. James J. Murphy, 1983, p. 332.

(47)

HIH | dictamen ZAE D SZIFANILFRDL I ITBERSNTWV B,
“England was generally an importer not a producer of dictamin theory.”
(John H. Fisher, Malcolm Richardson, and Jane L. Fisher, An Anthology of
Chancery English, The University of Tennesse Press, Knoxville, 1984, p. 6.)
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(48) Wolff, op. cit., p. 9.

(49) LIFoEREOFHHFIT>W1Tid, Richardson, “The Earliest Business Letters in
English: An Overview”, pp. 20-21 {235 <,

(50) B Y Fr®DF5<~227—) (Saint Paul's) @4 ) %235 4ich, dictamen
(¥, ®WEFH (“English Dictamen™) & L TKBHOFHiIcHBEhTWS,

Monday Morning A part in the Grammar
Afternoon A lesson in Ovid de Tristibus
Tuesday Morning A part in the Grammar
Afternoon A lesson in Erasmus Colloquia
Exercise
Wednesday Morning A part in the Grammar
Afternoon A lesson in Nomenclatura
Exercise Some verses out of the Proverbs or

Psalmes or English Dictamen
Thursday Morning A part in the Grammar
Afternoon A lesson in Ovid de Tristibus
Exercise Some verses out of the Proverbs or
Psalmes
Fryday A Repetition of what hath been Learned
the whole weeke
Saturday Some verses out of the Proverbs or
Psalmes

(Herbert W. Hildebrandt, “A 16th Century Work on Cornmunication : Precur-
sor of Modern Business Communication”, Studies in the History of Business
Writing, ed. George H. Douglas and Herbert W.Hildebrandt,1985, p. 54)

(561) Richardson, op. cit., p. 21.

(52) Georges Renard, Guilds in the Middle Ages, Augustus M. Kelley Publishers,
New York, 1968, p. 10.

(63) Ibid., p. 10.

(54) —HIICIE 14 F TAHTH » #, Joan Lane (3, BHEHE O AFIERICS VTR
LS RTN B,

“A further act of 1597 was particularly concerned with the apprenticing of
poor children ; it permitted overseers to raise a rate to cover the cost of their
premiums and stipulated that 14 years was the maximum age at which a parish
child might be bound.”

(Joan Lane, Apprenticeship in England, 1600-1914, UCL Press Limited, London,
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1996, p. 3.)
(55) Renard, op. cit., p. 10.
(56) LIFTZROC &,
High premiums in London trades, 1747.

Range of premiums Trades
£ 20— £ 200 Apothecary, attorney, hosier, jeweller, draper
£30-£100 Ironmonger
£50-£100 Artist, coachmaker, conveyancer, coal factor, insur-

er, laceman, notary public, sugar baker, timber mer-

chant, wool stapler

£ 50-£200 Brewer, mercer, scrivener, woolen draper
£50-£300 Banker, all kinds of merchants
£100- £ 200 Soap boiler

(Lane, op. cit., p. 23.)

(97) Lane, op. cit., p. 11.

(58) Ibid., p. 65.

(59) Daniel De Foe, The Complete English Tradesman, Vol. I, 1889, Burst Franklin,

New York, (Reprint:1970), p. 5.

(60) Lane, op. cit., p. 717.

(61) Ibid., p. 76.

(62) De Foe, op. cit., p. 5.

(63) Ibid., p. 6.

(64) Ibid., pp. 6-9.

(65) Lane, op. cit., p. 67.

(66) Ibid., p. 67.

(67) Ibid., p. 65.

(68) 1bid., p. 68.

FHIDLHIBLOPKBEOEECHWVWT, HEERKOL S KBEL TV A,

A Bluecoat (orphanage school) boy remembers having lo call everyone
“Sir” or “Madam” and reflects, “I didn’t look back with any ill feelings, but
1 did have the idea that there's something odd that I'm doing it and that no
one else seems to be doing it.”, ..., but the son ... remembers that “you were
pretty well taught at school that people that were above your rank ... that
you always called them Sir or Madam ... [1 was taught] to lower my head
lowly and reverently toward my betters - and you were told that these
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people were your betters.”
(Michael J. Childs, Labour’s Apprentices, Working Class Lads in Late Victorian
and Edwardian England, McGill-Queen’s University Press, 1992, p. 34)

(69) Lane, op. cit., p. 67.

(70) 1Ibid., p. 67.

(71)  BIZIE, Mandeville 12, THt7cbOBFKITES T L IZF N T T B AE <
CEHhomMIBLZIFTHL,

“Going to School in Comparison to Working is Idleness, & the longer Boys
continue in this easy sort of life, the more unfit they’ll be when grown up
for downright Labour....”
DEIE, BCILEHILIRCBBE, FDOFA ) v FEEVTWE, [Fkc,
William Cobbett %,
“I am wholly against children wasting their time in the idleness of what is
called education; and particularly in schools aver which the parents have
no control, and where nothing is taught but the rudiments of servility,
pauperism, and slavery.”
DL DT, BEEOMELEEREF ICKE LTV 3,
(Lane, op. cit., pp. 68-69.)

(72) Richardson, “The Earliest Business Letters in English: An Overview”, p. 21.
NRF v X b dictamen HRROBHIEIC VT, [AXOTFHMELVIZTEL S H
Wi, oo feUdsic, i EHIc A B S &, RTEARFEELOFE TS, X
TRV, BE L0 OFHBIN T, L 15 270 BBl o B I R4 L,
HZHOHMPHARERE - 1K Ud s teo] (NDRF ¥R, HilE#E, 113 ~x—) L
~NTW3,

(73) John H. Fisher, Malcolm Richardson, and Jane L. Fisher, op. cit., pp. 6-7.

(74) Ibid., p. 6.

(75) The Paston Letters, edited with an introduction by Norman Davis, Oxford
University Press, 1983, pp. 85-86.

(76) Richardson, op. cit., p. 24.

(77 #iRg [ REEBEXOBEHRMNEE (1) 15 OB L & — &% — | TRz A
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